
 
Huishoudelijk en zwembadreglement van  
 
 
 

§ 1 Doel van het huishoudelijk en zwembadreglement 
 
Het huishoudelijk en zwembadreglement heeft als doel om de veiligheid, orde en 
hygiëne in het gehele zwembad- en saunacomplex van Embricana te waarborgen.  

 
§ 2 Bindend karakter van het huishoudelijk en zwembadreglement 
 

(1) Het huishoudelijk en zwembadreglement alsmede alle andere regelementen zijn 
voor de gebruikers van de sauna en het zwembad bindend. Op de aan de kassa 
gesloten overeenkomst zijn bovendien de wettelijke bepalingen van toepassing.  

(2) Het personeel of andere bevoegden van Embricana Freizeit- und Sport GmbH 
oefenen het huisrecht uit. Instructies van het personeel of andere bevoegden 
moeten worden opgevolgd. Gebruikers die zich niet aan het huishoudelijk of 
zwembadreglement houden, kan de toegang tot het zwembad en de sauna 
worden ontzegd. In dergelijke gevallen wordt het entreegeld niet terugbetaald. 
De gebruiker heeft het recht om aan te tonen dat de exploitant in dat geval recht 
heeft op geen of op een beduidend lagere vergoeding dan de volledige 
ticketprijs. Bovendien kan de directie of bedrijfsleiding of kunnen door hen 
bevoegde personen gebruikers een huisverbod opleggen.  

(3) Om veiligheidsredenen worden de als zodanig gekenmerkte delen van het 
complex met camera's bewaakt. Daarbij worden de voorschriften uit het 
Bundesdatenschutzgesetz [Duitse federale wet op de gegevensbescherming], 
met name die uit § 4, nageleefd. Opgeslagen gegevens worden onmiddellijk 
verwijderd wanneer ze niet meer noodzakelijk zijn of wanneer de belangen van 
de betrokkenen die bescherming verdienen, verdere opslag in de weg staan. 

(4) Het huishoudelijk en zwembadreglement is van toepassing op het algemene 
zwem- en saunabedrijf. Bij speciale evenementen of bij gebruik door bepaalde 
groepen mensen (bijv. school- of verenigingszwemmen) kunnen uitzonderingen 
worden toegestaan zonder dat het huishoudelijk en zwembadreglement hiervoor 
dient te vervallen. 

(5) Tijdens schoolzwemmen en verenigingszwemmen of enig ander bijzonder 
gebruik is de gebruiker zelf verantwoordelijk voor het toezicht en de naleving van 
het huishoudelijk en zwembadreglement. In verband daarmee dient men bij de 
directie verantwoordelijke personen te benoemen en moeten er afspraken over 
het gebruik worden gemaakt. 
De gebruikers uit de gelederen van deze groepen krijgen geen 

voorkeursbehandeling ten aanzien van andere bezoekers. Er bestaat geen recht 

op het toewijzen van gebruikstijden. 

(6) Politieke handelingen, bijeenkomsten, demonstraties, de verspreiding van 
pamfletten, het aanbrengen van posters of aanplakbiljetten, het verzamelen 
van handtekeningen alsmede het gebruik van het zwembad voor bedrijfsmatige 
of andere niet zwembad- of saunagerelateerde doeleinden zijn enkel 
toegestaan na instemming van de exploitant.  
 

§ 3 Openingstijden, prijzen 
 

(1) De openingstijden en de geldige prijslijst hangen bij de entree of zijn in te zien bij 
de kassa. 

(2) Het zwembadgedeelte, de sauna, het buitenterrein en alle neventerreinen 

dienen uiterlijk 15 minuten voor sluitingstijd te worden verlaten. Bij sluitingstijd 

moet het gebouw worden verlaten. De kassa gaat 60 minuten voor sluitingstijd 

dicht. 

(3) Voor openluchtbaden, voor school- en verenigingszwemmen en voor cursussen 
en evenementen voor bepaalde groepen mensen kunnen afwijkende 
toelatingseisen en openingstijden van toepassing zijn.  

(4) Indien het gebruik van afzonderlijke onderdelen of een afzonderlijk aanbod wordt 
beperkt of indien het zwembad/de sauna tijdens de openingstijden wordt 
gesloten, bestaat geen recht op vermindering of restitutie van het entreegeld. 

(5) Aangeschafte tickets of andere toegangsbewijzen worden niet gerestitueerd. 
(6) Het bij de kassa ontvangen entreeticket of toegangsbewijs resp. de bij de 

aanschaf van het toegangsbewijs verkregen kassabon moet tot het verlaten van 
het complex worden bewaard. 

(7) De gebruiksduur is afhankelijk van het betaalde entreegeld op basis van de 

bepalingen van de op dat moment geldende prijslijst. De gebruiksduur is inclusief 

omkleden en douchen. Bij overschrijding van de gebruiksduur dient iedere bad- 

en saunagast aan de kassa bij te betalen op basis van de op dat moment 

geldende prijslijst. Een los kaartje is alleen geldig op de dag van uitgifte en geeft 

alleen recht op eenmalig gebruik van het zwembad of de sauna. De gebruiksduur 

eindigt zonder rekening te houden met het vermelde tijdstip in ieder geval 

wanneer de openingstijd eindigt.  

(8) Vrijkaarten voor het recreatie- en wedstrijdzwembad en/of het saunacomplex zijn 
vanaf de datum van afgifte een jaar geldig.  

(9) Voor cursuskaarten en abonnementen wordt een borgsom van € 5,00 in 
rekening gebracht 

(10)  Bij de kassa zijn naast losse tickets ook kaarten met betaaltegoed met een 
kortingsfunctie verkrijgbaar, waarop onderstaande voorwaarden van toepassing 
zijn:  

a)    Bij betaling met de kaart met betaaltegoed met kortingsfunctie worden conform 
de op dat moment geldende prijzen kortingen op de toegangsprijzen verleend. 

b)    De kortingen zijn niet van toepassing op losse tickets waarop al kortingen van 
toepassing zijn, op actietarieven, bij speciale evenementen, op vakantietickets 
en op horeca- en winkelbestedingen.  

c)    Bij elke transactie wordt het betaaltegoed met het bestede bedrag verminderd. 
Als het resterende tegoed op de kaart niet meer volstaat om de betaling van de 
gewenste dienst te voldoen, moet het verschil tussen het bestede tegoed en het 
desbetreffende bedrag worden bijbetaald. 

d)    Uitbetaling van het (resterende) tegoed is mogelijk als het resterende tegoed 
lager is dan de prijs van een toegangsticket voor één persoon. Uitzonderingen 
zijn alleen mogelijk in aangetoonde bijzondere gevallen. 
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e)    Verlies van een kaart met betaaltegoed dient onmiddellijk te worden gemeld.    
Embricana Freizeit- und Sport GmbH vergoedt de eventuele schade op het 
moment van het verlies niet. Zodra het verlies van de kaart met betaaltegoed 
gemeld is, blokkeert Embricana Freizeit- und Sport GmbH de kaart. Bij verlies 
wordt het resterende saldo van de originele kaart op vertoon van een 
legitimatiebewijs op een nieuwe kaart gezet. Hiervoor worden 
administratiekosten van €5,00 in rekening gebracht.  

 
§ 4 Toegang  

 
(1) Het bezoek aan het zwembad en de sauna staat in principe iedereen vrij. In 

bepaalde gevallen kunnen uitzonderingen van toepassing zijn.  
(2) Elke gast moet in het bezit zijn van een geldig entreeticket of toegangsbewijs 

voor het deel van het complex waarvan hij gebruik wil maken. Met het betreden 
van het complex is de overdracht van een entreeticket of toegangsbewijs niet 
toegestaan.  

(3) De bad- en saunagast dient entreekaartjes of toegangsbewijzen alsmede 
onderstaande door Embricana Freizeit- und Sport GmbH ter beschikking 
gestelde  
a) sauna-armband 
b) chipcoin of kaart voor garderobekast 
c) sleutel van kluisje of garderobekast 
d) gehuurde zaken  
zodanig te bewaren, dat verlies wordt voorkomen. Vooral in de sauna dient hij 
deze, bijv. armband, op zijn lichaam te dragen: bij verplaatsing in het zwembad 
en de sauna dient hij deze bij zich te hebben niet onbeheerd te laten.  
Bij niet-naleving van deze voorschriften is er bij verlies sprake van verwijtbaar 

gedrag van de badgast. In het geval van een geschil dient de badgast aan te 

tonen dat de bovengenoemde juiste bewaring heeft plaatsgevonden.  

(4) Kinderen tot en met 9 jaar mogen alleen gebruikmaken van het zwembad onder 
begeleiding van een meerderjarige begeleider. Jongeren tot en met 15 jaar nog 
niet hebben bereikt, hebben alleen toegang tot het saunacomplex onder 
begeleiding van een volwassene.  

(5) Om de veiligheid van lijf en leven te waarborgen, is toegang voor minderjarigen 
die niet kunnen zwemmen alleen toegestaan onder begeleiding van een 
meerderjarige toezichthouder die goed kan zwemmen. Tijdens het bezoek 
dienen de toezichthouders hun toezichthoudende taak ononderbroken uit te 
oefenen, d.w.z. dat er tijdens het bezoek voortdurend toezicht moet worden 
gehouden op minderjarigen die niet kunnen zwemmen. Indien de plicht tot het 
houden van toezicht niet wordt nageleefd, heeft het toezichthoudend personeel 
het recht om de toezichthoudende badgast met de minderjarige die niet kan 
zwemmen uit het zwembad te verwijderen. Personen die niet kunnen zwemmen 
mogen het complex in principe alleen betreden en gebruiken met zwembandjes 
of andere geschikte zwemhulpmiddelen (bijv. zwemvesten). Bij overtreding van 
deze verplichting heeft het toezichthoudend personeel het recht om de badgast 
die toezicht moet houden samen met de persoon die niet kan zwemmen uit het 
zwembad te verwijderen. 

(6) Personen die zich zonder hulp van anderen niet veilig kunnen verplaatsen, 
hebben alleen toegang tot het complex onder begeleiding van een geschikte 
begeleider. 

(7) O.a. personen die 

• onder invloed zijn van verdovende middelen 

• een dier bij zich hebben 

• lijden aan een besmettelijke ziekte waarvan melding moet worden 
gemaakt bij gezondheidsinstanties (bij twijfel kan om een medische 
verklaring of medisch attest worden gevraagd) of open wonden hebben 

 hebben geen toegang tot het zwembad- en saunacomplex. 
(8) Toegang tot genderspecifieke ruimtes (dames- en herendouche, 

dameskleedkamer) en faciliteiten (damessauna) is uitsluitend voorbehouden 
aan personen die de daarbij passende primaire geslachtskenmerken hebben. 
Het op het identiteitsbewijs vermelde geslacht en/of het geslacht waarmee de 
persoon bij de burgerlijke stand geregistreerd is, zijn daarbij niet 
doorslaggevend.  
 

§ 5 Algemene gedragsregels 
 

(1) De bad- en saunagasten dienen alles achterwege te laten wat in strijd is met de 
goede zeden en het handhaven van de veiligheid, de orde en netheid in het 
complex. 

(2) De faciliteiten van het zwembad en de sauna, inclusief de huurartikelen, 
moeten met zorg worden behandeld. Bij oneigenlijk gebruik of beschadiging is 
de gebruiker aansprakelijk voor de ontstane schade. Voor verwijtbare 
verontreiniging die normaal gebruik overschrijdt kan een speciale 
schoonmaakvergoeding in rekening worden gebracht, waarvan de hoogte per 
geval wordt bepaald. 

(3) In een aantal gedeeltes van het zwembad en de sauna gelden verschillende 
kledingvoorschriften. 

(4) Gedeeltes die alleen met blote voeten betreden mogen worden, mogen niet 
met schoenen worden betreden. Meegebrachte hulpmiddelen zoals rolstoelen 
of rollators alsmede rolkoffers moeten voor het betreden van het 
blotevoetengedeelte door de gebruiker of de begeleider worden gereinigd. 

(5) Het is gebruikers niet toegestaan muziekinstrumenten, geluids- of 

beeldweergave-apparatuur en andere media te gebruiken als dit overlast 

veroorzaakt voor de andere gebruikers. 

(6) Het is niet toegestaan om zonder toestemming foto's of filmopnames te maken 

van andere personen en groepen. Voor commerciële doeleinden en voor de 

pers is voor het maken van foto's en filmopnames voorafgaande toestemming 

van de bedrijfsleiding vereist. 

(7) Voor het gebruik van de bassins dient de badgast zijn lichaam te reinigen. 
Scheren, nagels knippen, haren verven o.i.d. is niet toegestaan.  

(8) Elke gebruiker dient rekening te houden met de gevaren die typisch zijn voor 

een zwembad en extra voorzichtig te zijn. 

 



(9) Het gebruik van sport- en speeltoestellen en zwemhulpmiddelen is alleen 

toegestaan met toestemming van het toezichthoudend personeel. 

(10)  Eten en drinken mag alleen voor eigen consumptie worden meegebracht en 

mag alleen op de daarvoor bestemde plekken worden geconsumeerd. Het is 

verboden alcoholische dranken mee te brengen. In de horeca mogen 

meegebrachte etenswaren en dranken niet worden geconsumeerd. 

(11)  Het meebrengen van breekbare voorwerpen (bijv. bakjes van glas of porselein)   

 is niet toegestaan. 

(12)  Roken is alleen toegestaan in de daarvoor bestemde ruimtes. Dit geldt ook voor  

 elektrische sigaretten. 

(13)  Gevonden voorwerpen moeten aan het personeel worden overhandigd en  
 worden behandeld volgens de wettelijke bepalingen. 

(14) Garderobekasten en/of kluisjes staan alleen ter beschikking van de gebruiker    
 gedurende de geldigheidsduur van zijn toegangsbewijs. Er bestaat geen recht   
 op gebruik. Na sluitingstijd worden alle nog gesloten garderobekasten en  
 kluisjes geopend en indien nodig leeggemaakt. De inhoud wordt behandeld als  
 gevonden voorwerp. 

(15)  Ligstoelen en stoelen mogen niet permanent worden bezet met handdoeken,  
 tassen of andere voorwerpen. Voorwerpen die op de ligstoelen en stoelen  
 worden achtergelaten, worden indien nodig door het personeel verwijderd. 

 
§ 6 Gedragsregels in het zwembad 
 

(1) De gebruiker is zelf verantwoordelijk voor het afsluiten van de garderobekast/kluis 
en het bewaren van de sleutel/gegevensdrager. 

(2) Het verblijf in het zwemgedeelte is alleen in algemeen gangbare badkleding en 
zonder tassen toegestaan. 

(3) Het zijwaarts in het water springen, het in het water duwen of gooien van andere 
personen is niet toegestaan.  

(4) Bij de aanwezige waterattracties is voorzichtigheid geboden en dient rekening te 
worden gehouden met andere gebruikers.  

(5) Het gebruik van de springtoren en waterglijbanen is niet zonder risico. De 
gebruiker dient hier rekening mee te houden en zijn gedrag hierop aan te passen. 
Deze faciliteiten mogen alleen worden gebruikt als het personeel hiervoor zijn 
akkoord geeft.  

(6) Bij het springen is het van belang dat er zich slechts één persoon op de 
springplank bevindt en het springgedeelte vrij is. Na de sprong dient het 
landingsgedeelte meteen te worden verlaten.  

(7) Wanneer de springtoren in bedrijf is, is het verboden om onder de toren door te 

zwemmen.  

(8) Bij het gebruik van de waterglijbanen moeten de instructies op de bordjes worden 

opgevolgd, de veiligheidsafstand dient in acht te worden genomen en het 

landingsgedeelte moet meteen worden verlaten.  

(9) Het gebruik van sport- en speelattributen (bijv. zwemvliezen, duikautomaten, 
snorkelapparatuur) en zwemhulpmiddelen is alleen toegestaan met toestemming 
van het toezichthoudend personeel. Het gebruik van oogbeschermende brillen 
(zwembrillen) is op eigen risico. 

 
§ 7 Doel en gebruik van het saunacomplex 
 

(1) De sauna is bedoeld voor de bevordering van de gezondheid, het welzijn en de 
ontspanning van de gebruikers. Hiervoor heeft de Deutsche Sauna-Bund e. V. 
aanbevelingen gedaan. 

(2) De sauna is een naaktzone. Op bepaalde plekken (bijv. rustruimtes, horeca) 
gelden bijzondere bepalingen.  

(3) Seksuele handelingen en uitingen zijn niet toegestaan.  

 
§ 8 Gedragsregels in het saunagedeelte 
 

(1) Gebruik van de sauna’s is alleen toegestaan zonder kleding. 
(2) Ligbedden mogen alleen worden gebruikt in badjas of met een droge handdoek 

die zo groot is als het lichaam. 
(3) De horeca is alleen toegankelijk in badjas of met een droog badlaken dat om het 

lichaam is geslagen. 
(4) Sauna’s en warmeluchtruimtes met houten banken mogen alleen worden gebruikt 

met een grote badhanddoek die minstens zo groot is als het lichaam. Het hout 
mag niet door zweet verontreinigd worden. 

(5) In stoom- en warmeluchtruimtes van keramiek of kunststof dienen om 
hygiënische redenen handdoeken te worden gebruikt. De zitgedeeltes moeten 
met de aanwezige waterslangen worden gereinigd. 

(6) Technische installaties (bijv. radiatoren, verlichtingsarmaturen, sauna-

verwarmingsapparatuur met inbegrip van beschermingsroosters en sensoren) 

mogen niet door voorwerpen worden bedekt.  

(7) Er mag maar één handdoek worden meegenomen de sauna in. 

(8) Het dragen van badslippers is in de sauna’s en warmeluchtruimtes niet 

toegestaan.  

(9) Uit respect voor elkaar zijn luide gesprekken, het afschrapen van zweet, borstelen 

en krabben in de sauna’s niet toegestaan. Scrubs en peelings met zelf 

meegebrachte middelen zoals zout, honing en dergelijke zijn niet toegestaan. 

(10)  Vóór gebruik van de sauna’s, het koude dompelbad en andere bassins moet 

worden gedoucht.  

(11)  In rustruimtes moeten gebruikers zich respectvol en rustig gedragen. In 
stille/absolute rustruimtes dient geluid te worden vermeden. 

(12)  In de sauna is telefoneren, fotograferen en filmen verboden. Elektronische media 
waarmee kan worden gefotografeerd en/of gefilmd (bijv. smartphones, tablets, e-
readers enz.) mogen alleen in daarvoor bestemde ruimtes worden meegenomen 
en gebruikt. 

 
 
§ 9 Bijzondere bepalingen voor het saunagedeelte 
 

(1) Personen met gezondheidsproblemen moeten nagaan of er voor hen 
bijzondere risico's verbonden zijn aan het saunabezoek.  

(2) Traditioneel gelden in sauna's en andere zweetruimtes bijzondere 
omstandigheden, zoals hogere temperaturen, gedempte verlichting, banken op 
verschillende hoogte en verschillende warmtebronnen. Deze vereisen 
bijzondere voorzichtigheid van de gebruiker. 

(3) Sauna-opgietingen mogen uitsluitend door het personeel worden uitgevoerd. 

§ 10 Gedragsregels in de solaria 
 
(1) Minderjarige badgasten jonger dan 18 jaar hebben geen toegang tot de 

solaria en mogen deze niet gebruiken.  
(2) Bij het gebruik van de solaria dient men de op de apparaten aangebrachte 

instructies op te volgen. Om gezondheidsredenen mag het solarium alleen 
gedurende de aangegeven maximale tijd worden gebruikt. 

(3) Die EMBRICANA- Freizeit- und Sport GmbH is niet aansprakelijk wanneer de 
gezondheid van de bezoeker door herhaaldelijk gebruik wordt geschaad. 

 
§ 11 Aansprakelijkheid 
 

(1) Die Embricana Freizeit- und Sport GmbH is in principe niet aansprakelijk 
voor schade van de gebruikers. Dit geldt niet voor aansprakelijkheid wegens 
schending van een wezenlijke contractuele verplichting en voor 
aansprakelijkheid wegens schade van de gebruiker als gevolg van letsel 
aan leven, lichaam of gezondheid, noch voor schade die de gebruiker lijdt 
als gevolg van opzettelijke of grove nalatigheid van de exploitant, zijn 
wettelijke vertegenwoordigers of zijn plaatsvervangers. Wezenlijke 
contractuele verplichtingen zijn verplichtingen waarvan de nakoming de 
correcte uitvoering van de overeenkomst überhaupt mogelijk maakt en 
waarop de gebruiker regelmatig mag vertrouwen. 

(2) Tot de wezenlijke contractuele verplichtingen behoren in het bijzonder, maar 
niet uitsluitend, het gebruik van de zwemfaciliteiten en de sauna, voor zover 
deze niet om dwingende operationele redenen gedeeltelijk zijn afgesloten, 
evenals de deelname aan de aangeboden evenementen die bij de 
toegangsprijs zijn inbegrepen. De aansprakelijkheidsbeperking volgens lid 
1, zin 1 en 2, geldt ook voor voertuigen die op de parkeerplaatsen van het 
zwembad zijn geparkeerd. 

(3) De gebruiker wordt uitdrukkelijk aangeraden geen waardevolle voorwerpen 
mee te nemen naar het zwembad of de sauna. De exploitant aanvaardt 
geen enkele verantwoordelijkheid voor het bewaken van en zorgvuldig 
omgaan met waardevolle voorwerpen die toch worden meegebracht. De 
exploitant is alleen aansprakelijk voor het verlies van waardevolle 
voorwerpen, contant geld en kleding volgens de wettelijke bepalingen. Dit 
geldt ook voor door derden toegebrachte schade aan de voorwerpen. 

(4) Het achterlaten van geld of waardevolle voorwerpen in een door Embricana 
Freizeit- und Sport GmbH ter beschikking gestelde garderobekast en/of een 
kluisje houdt voor Embricana Freizeit- und Sport GmbH geen enkele 
verplichting in met betrekking tot de achtergelaten voorwerpen. Er ontstaan 
met name geen bewaarplichten. Het is uitsluitend de verantwoordelijkheid 
van de gebruiker om bij het gebruik van een garderobekast en/of een kluisje 
deze op de juiste wijze af te sluiten, de veilige sluiting van het betreffende 
apparaat te controleren en de sleutels/gegevensdragers zorgvuldig te 
bewaren. 

(5) Bij verwijtbaar verlies van de door Embricana Freizeit- und Sport GmbH 
overeenkomstig § 4 (3) ter beschikking gestelde zaken worden de volgende 
vaste bedragen in rekening gebracht: 
a)    Voor verloren chipcoins of kaarten voor de garderobekasten moet een 

bedrag van € 5,00 worden betaald, voor het verlies van de kluissleutel € 
10,00. 

b)    Bij verlies van de solariumkaart wordt een bedrag van € 7,50 in rekening 
gebracht. 

c)    Bij verlies van de sauna-armband (armband inclusief munt met 
kredietfunctie) is de gast verplicht het verlies onmiddellijk te melden. 
Bovendien moet de gast de kosten van een nieuwe sauna-armband ter 
hoogte van € 20,00 betalen, plus een vast bedrag dat is gebaseerd op de 
gemiddelde gederfde omzet en dat volgens de normale gang van zaken de 
te verwachten schade niet overschrijdt. 

De gebruiker wordt uitdrukkelijk toegestaan aan te tonen dat er helemaal geen 
schade is ontstaan of dat deze aanzienlijk lager is dan het vaste bedrag. 

(6) Embricana Freizeit- und Sport GmbH is niet bereid en verplicht om deel te 
nemen aan enige procedure inzake de beslechting van 
consumentengeschillen.  

 
§ 12 Bevoegde rechtbank 
 

(1) De bevoegde rechtbank is Emmerich am Rhein. 
(2) Dit reglement wordt van kracht op het moment dat het bij de ingang wordt 

opgehangen en vervangt alle eerdere versies. 

(3) Alleen de Duitse versie is rechtsgeldig. 
 

Embricana Freizeit- und Sport GmbH Emmerich am Rhein, 01-07-2025 
 


